«ДВОЙНЫЕ             СТАНДАРТЫ».

                                   Сатирическая комедия в двух актах.

                                                     Карамов С.К.

С. Запрещается публикация произведения без письменного разрешения автора. Все незаконные действия, связанные с публикацией данного произведения, будут преследоваться  в соответствии с законами РФ.

                                                Действующие лица:

Тарарарышкин  Митрофан Кузьмич, мэр города Верхние сучки. Лет около пятидесяти, 

в черном костюме, белой сорочке, черном галстуке. Постоянно в руках держит сотовый телефон.

Тарарарышкина Люба, его жена. Чуть помоложе мужа, одета в яркую кофточку, 

светлую юбку ниже колен. Истерична, часто повышает голос.

Тарарарышкина Ольга, дочь. Лет двадцати, в синих джинсах, всегда ходит с плеером, слушает музыку в наушниках.

Нулин, директор муниципального предприятия «Жил - сервис». Лет сорока, одет в

 синий костюм, яркую сорочку, черный галстук.

Болтовский Илья, заместитель мэра. Лет сорока, одет в серый костюм, без галстука. 

Сушина, депутат, лет тридцати, одета в коричневый  брючный  костюм.

Яхонтов, депутат, лет сорока, одет в черный костюм, белую сорочку, черный галстук.

Волчицына, директор рынка, лет около тридцати, одета в яркую футболку, синие 

джинсы.

Голубков, начальник ОВД города Верхние сучки, майор полиции.

Ира, секретарша Тарарарышкина, накрашенная девица в короткой красной юбке.

Голос за сценой.

Совесть Тарарарышкина.

                                                   АКТ   ПЕРВЫЙ.

                                                       СЦЕНА  1

Голос за сценой. Двойные стандарты жизни: на работе говорим одно, дома – другое. Многое у нас наоборот, когда полицейский сам вместо того, чтобы искать продавцов наркотиков сам ими торгует, чиновник вместо качественной работы для граждан берет 

у них взятки… Впрочем, зачем перечислять, когда можете всё увидеть сами? К примеру,
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 господин с забавной фамилией Тарара… Тарарарышкин. Уф, сразу и не выговоришь.

    На авансцену неспеша выходит Тарарарышкин в черном костюме с сотовым 

телефоном в руках. 

Голос за сценой. Господин Тарарарышкин!

Тарарарышкин (оглядывается). Кто меня звал?

Голос за сценой. Твоя совесть тебя звала.

Тарарарышкин (удивленно). Тут кто-то есть?

Голос за сценой (зловеще). Есть, раб божий!

           Тарарарышкин вздрагивает, оглядывается по сторонам.

 Из глубины сцены появляется подобие призрака. Лица не видно, фигура вся 

покрыта черным балахоном. 

Совесть Тарарарышкина (очень громко, будто  вещает громкоговоритель). Я, Тара… Тарара… Тарарарышкин,- твоя совесть. 

Тарарарышкин. Совесть? Какая?

Совесть Тарарарышкина. А которую ты потерял. 

Тарарарышкин (испуганно). А-а,… а разве совесть может разговаривать?

Совесть Тарарарышкина. Иногда может. Иногда она даже вопит от возмущения, но 

ее вопли не слышат!

Тарарарышкин (так же). Хватит врать! Кто тут меня разыгрывает? (Оглядывается).

                                                           Пауза.

Совесть Тарарарышкина. Боишься, да?

Тарарарышкин (махает руками). Отстань! (Раздраженно). Совесть, душа… Разводят

 тут сопли! 

Голос за сценой. Для Тарарарышкина совесть и душа- это ерунда? Вы это серьезно?

Тарарарышкин (испуганно). А… а это кто? Кто тебя послал? Ты хочешь меня убить?

Совесть Тарарарышкина. Нет. Хочу тебя образумить.

Тарарарышкин (махает рукой). Ладно, чего ты хочешь?

Совесть Тарарарышкина. Отвечай, раб божий Тарарарышкин! Для тебя совесть, душа- ерунда? Это ты серьезно?

Тарарарышкин (кивает). Абсолютно серьезно! Нечего мне о каких-то глупостях думать!

Голос за сценой (укоризненно). А зря!

                     Совесть Тарарарышкина медленно уходит.

                           Звонит сотовый телефон Тарарарышкина.

Тарарарышкин (говорит по телефону, строгим голосом). Слушаю! Согласен, так сказать, перебарщивать с административным ресурсом не стоит. Скажу больше: надо по возможности уменьшить нецелевое использование бюджетных средств. Нацпроекты 

все задействованы. В наших Верхних сучках - стопроцентная явка на выборы, не то, 

что в этих Нижних сучках. Так сказать, стараемся! Всё у нас комильфо! Бегу на совещание.

                               Снова звонит сотовый телефон.
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(Так же). Слушаю! (Мягко, улыбаясь). А-а, Люба! Что тебе?.. Опять ты о взятках! А!.. Говорить по-другому? Так сказать, благодарность? Или откат? Ладно, пока не видел никаких благодарностей.  Помню,  один день был без взят… тьфу,  благодарностей. Бегу на совещание. Знаю, что дочку надо выдавать замуж. Да… Да… (печально). Да…Надеюсь, сегодня получу три или четыре взят… тьфу, благодарности… Да…
Слушай, ты  закончишь свою вдохновенную речь в этом году или следующем? Пока.

                                                        СЦЕНА   2

Кабинет мэра Тарарарышкина. Широкий стол, за которым сидят со скучными лицами Нулин, Яхонтов, Сушина, Голубков, Волчицына, Болтовский.  Нулин смотрит на часы.

Нулин (недовольно). Опять шеф задерживается! Точность- вежливость королей, а Тарара… Тарарарышкин у нас человек простой.

Волчицына (Нулину). Ничего, подождем. Куда торопитесь?

Болтовский (усмехается). Зав домами и дворниками торопится заняться реформой ЖКХ.

Нулин (пожимая плечами). И не смешно.

Болтовский (так же). Реформа ЖКХ. Ха-ха-ха!

Сушина (Болтовскому). Лучше скажите, почему вы опять без галстука?

Болтовский (нервно). А какая вам разница? Галстук меня раздражает.

Яхонтов (удивленно).  Неужели?

Болтовский (так же). Он жмет мне горло! Мне в нем жутко. 

Голубков (Болтовскому). Жутко? Странно это.

Болтовский (обиженно, Голубкому). Ой, голубок наш, будет надо мной смеяться!

 Лучше скажите, что плохо себя чувствуете  в свободное от коррупции время.

Голубков (Болтовскому, тихо). Может, наркотики вам помогут?

Болтовский (вздрагивает). Нет… Не надо.

Голубков. Может, все-таки надо? Могу бесплатно предложить.

Волчицына (заинтересованно). Голубкову). О чем шепчетесь?

Голубков. Наркотики предлагаю.

Волчицына. У меня есть.

Сушина (Нулину). Лучше бы подумали о строительстве нового дома.

Нулин. Чего мне об этом долгострое думать?

Яхонтов (Нулину). А о дольщиках кто думать будет?

Нулин. Пусть о них наш Тара… Тарара… тьфу, Тарарарышкин думает.

Болтовский (Нулину). А вас интересует только постройка собственного особняка 

возле леса.

Нулин (зло, Болтовскому). А вот это мое личное дело. Сам тут сидит без галстука!

Болтовский (раздраженно, Нулину). Да чего вы все привязались к моему галстуку?

Сушина (Болтовскому). Интересно, как привязываться к тому, чего нет?

            Болтовский вскакивает, нервно прохаживается по кабинету.

Болтовский. Надоело! Уволюсь!

Яхонтов (Болтовскому). Куда? Кто вас возьмет?

Волчицына (Яхонтову). Да никто его не возьмет. Одно ПТУ, без институтского 

диплома.

Болтовский (раздраженно). Отстаньте от меня! (Волчицыной). Ты, Волчица, сколько 

мзды за день получаешь?

Волчицына (показывает на Болтовского пальцем). Он опять в сером костюме.
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Болтовский (так же, Волчицыной). И что с того? А ты разве не купила свой диплом?

Волчицына (насмешливо). Ах, наша серость…

Болтовский (Волчицыной). У тебя на рынке всем торгуют.

Яхонтов. На то он и рынок, чтоб на нем торговали.

Волчицына. Вот именно!

Болтовский. У нее торгуют дипломами, медкнижками, бюллетенями!

Волчицына (Болтовскому, насмешливо). А ты то видел?

Болтовский. Видел.

Волчицына. Значит, твой диплом ПТУ тоже у меня купил?

Болтовский. Да сколько… (Осекается, видя входящего Тарарарышкина).

       Входит Тарарарышкин, кивает всем, садится. Болтовский тоже садится.

Тарарарышкин (всем). Что обсуждали так горячо?

Волчицына. А наряд вашего заместителя.

                                              Пауза.

Тарарарышкин (Болтовскому, строго). Почему опять без галстука? В моих Верхних сучках всё должно быть комильфо!

Болтовский. Не могу я в галстуке ходить.

Тарарарышкин (качая головой). В последний раз разрешаю присутствовать в таком 

виде. Не на рынке находишься.

Волчицына (с обидой). А при чем тут рынок? (Показывая на Болтовского пальцем). 

 Он еще в старом сером костюме.

Болтовский (Волчицыной). А сама как одета?

Тарарарышкин (грозя Болтовскому пальцем). В моих Верхних сучках всё должно
 быть комильфо!

Болтовский ( в сторону). Гм, чего такое комильфо?

                                                Пауза.

Тарарарышкин (всем, официально). Так, что у нас на повестке дня?

Болтовский (читает по бумажке). Обсуждение городского бюджета. 

Тарарарышкин. Бюджет - важная тема. Еще что?

                          Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

(Берет трубку). Да, Люба, у меня совеща… Нет! Пока не было благодарностей, пока…(Выключает телефон). Еще что на повестке дня?

Болтовский (читает по бумажке без выражения). Предстоящие выборы. Строительство. Нацпроекты. 

Тарарарышкин. Ясно. Бюджет сформирован?

                         Снова звонок сотового телефона Тарарарышкина.

(Официально). Слушаю!.. Ой, Люб, надоела… (Выключает телефон). Извините, жена, 

так сказать

                                                           Пауза.
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Повторяю: бюджет сформирован?

                          Снова звонок сотового телефона. 

(Нервно, не смотря на номер звонившего телефона). Черт, ну, сколько можно тебе…(Испуганно). Ой, извините! (Всем). Из Москвы звонок…(В трубку). Ошибся, Владимир Дмитриевич! (Встает, подобострастно). Здравствуйте! Работаем! Ночами не спим! Выборы, нацпроекты, реформа ха-ха… тьфу, ЖКХ! В Верхних сучках все хорошо!  Бюджет! Стройка века у нас! Как сказал поэт: «Здесь будет город-сад». Да, стадион строим! Ну, зачем так? Пятый год строим, но ведь строим. Как сказал поэт «Через четыре года…» Что?! Дольщики? Виноват, разберусь! Ночами спать не будем! Разберусь! О чем до сих пор думали? О выборах, нацпроектах,  о… Ночами спать… Обязательно! Всё у нас будет комильфо! Всего доброго! (Выключает телефон, садится).

                 Пауза. Тарарарышкин вытирает платком пот со лба.

Тарарарышкин (всем, зло). Ну, чего примолкли? Слышали?

Болтовский. Слышать то слышали, но не поняли, кто…

Тарарарышкин (Болтовскому, насмешливо). Ну, ты точно не понял.

Болтовский (недовольно). Опять Болтовский один виноват!

Голубков (Тарарарышкину, участливо). Может, вам наркота поможет?

                                                             Пауза.

Может, порошок вам дать, Митро…

Тарарарышкин (кричит на Голубкова). Ты, голубок наш, забыл, что следует говорить 

на работе и что нельзя?

Голубков (примирительно). Да ладно вам…

Тарарарышкин (Нулину). Чего у тебя дольщики на меня жалуются в центр?

Нулин. А я откуда знаю?

Тарарарышкин. Ты все должен знать, зав домами и дворниками! 

Нулин (обиженно). Почему так говорите мне? Ругайте строителей!

Тарарарышкин. Знаешь, так сказать, Нуль…

Нулин. Моя фамилия- Нулин!

Тарарарышкин. Знаешь, так сказать, Нуль, ты ответишь за срыв постройки нового 

дома. Слышал, откуда звонили?

Нулин. Да, но…

Тарарарышкин. Исполнять! Так сказать, чтоб за месяц дом был сдан.

Нулин. За месяц не получится.

Сушина (Тарарарышкину). Да, он прав. Нецеловое расходование бюджетных средств, Митрофан Кузьмич.

                                                      Пауза.

Тарарарышкин (всем, строго). Бюджет сформирован?

Болтовский (разводит руками). Вследствие нецелевого расходования бюджетных 

средств пока нет.

Тарарарышкин (Болтовскому, зло). Ты мне на новоязе перестань отвечать! 

Сушина (Тарарарышкину). Митрофан Кузьмич, он вам объяснил, а вы…

Тарарарышкин (Сушиной). Ничего он мне не объяснил! Догадываюсь, деньги 

украдены, да?.. 
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                                                    Пауза.

Бюджет один, а вас много?

Болтовский. Всех много.

Тарарарышкин (Болтовскому, зло). Помолчал бы! Бюджет разворовали, да?

Нулин (Тарарарышкину, укоризненно). Ну, зачем вы так?

Тарарарышкин (зло). Бюджетные денежки, между прочим.

Сушина. Бюджет у нас вроде тришкиного кафтана: здесь залатаешь, в другом месте дыра.

Яхонтов. Тут не один Болтовский виноват.

Болтовский (радостно). Правильно! Чуть что не так, виноват один Болтовский.

Тарарарышкин (грозит Болтовскому пальцем). Помолчал бы, а то переведу тебя в 

Нижние сучки.

Болтовский (пожимает плечами). Гм, какая разница? (Делает неправильное ударение 

в слове «сучки» на первый слог, когда надо на второй). Был в Верхних сучках, пусть будут теперь Нижние сучки.

Тарарарышкин. Неужели?

Болтовский (обиженно). По крайней мере,  там придираться не будут. 

Тарарарышкин (строго, Болтовскому). Во-первых, неправильно ударение ставишь. А 

во-вторых, к таким, как ты, всегда придираться будут.

Яхонтов (Тарарарышкину). Месяц назад были закуплены машины для депутатов.

Сушина. Помимо этого, в ряде наших фирм отмечалась оптимизация налоговых 

платежей.

                      Тарарарышкин вытирает платком пот со лба.

Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

Тарарарышкин (берет трубку). Слушаю!.. Ой, Люба, нет, пока я пустой, 

благодарностей нет. Надоела! (Зло ударяет телефоном по столу).

Голубков (Тарарарышкину, участливо). Может, все-таки вам дать порошка?

Тарарарышкин (Голубкову, нервно). Вы забываетесь, майор Голубков!

Болтовский. Одним словом, Митрофан Кузьмич, некоторые наши коммерческие фирмы

 не заплатили полностью налоги.

Нулин. Перевели деньги на личные счета.

Тарарарышкин (Болтовскому, зло). И на твой личный счет в том числе?

Болтовский (обиженно). Опять один Болтовский виноват? (Повышая голос). Ну,

 почему снова я виноват?

Тарарарышкин (Болтовскому). Помолчал бы… 

Сушина (Тарарарышкину, с улыбкой). Вы забыли, что машины закуплены не только 

для одних городских депутатов.

Тарарарышкин. Для кого еще?

Нулин. И для вас тоже, Митрофан Кузьмич.

                                                       Пауза.

Яхонтов. (Тарарарышкину). Для вас, Митрофан Кузьмич, куплена самая дорогая 

машина. Тойота.

Тарарарышкин (недовольно). Ах, значит, я больше вас всех украл денег? (Спохватывается).  Вернее, как мы говорим всегда, больше всех пользовался 

административным ресурсом и нецелевым расходованием бюджетных средств?

Болтовский (Тарарарышкину, вскакивая). Опять, скажете, один Болтовский виноват?
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Тарарарышкин (почти крича, ударяя кулаком по столу). Нет, виноваты все! 

                                                   Болтовский садится.

(Болтовскому). Ты в скольких фирмах числишься?

Болтовский (обиженно). Ну, опять я один виноват?

Тарарарышкин (Болтовскому, строго). Ты в скольких фирмах денежки раз в месяц получаешь?

Болтовский (испуганно). А-а,… а  нельзя? Вчера было можно, а сегодня нельзя? 

Тарарарышкин. На вопрос отвечай.

Болтовский. Ну, в пяти фирмах оформлен. Но вы сами…

Тарарарышкин (резко). Насчет себя я всё знаю, драгоценный ты мой зам! 

                                                         Пауза.

(Яхонтову). А ты в скольких фирмах числишься?

Яхонтов (обиженно). Почему только числюсь, я рабо….

Тарарарышкин (насмешливо). Неужели ты успеваешь во всех шести фирмах работать?

Болтовский (наивно). Но ведь зарплаты одной не хватает.

Тарарарышкин. Да неужели? Тебе только не хватает?

Болтовский (мечтательно).  Я, когда  учился,  мечтал, что стану богатым, как Рокфеллер, свободным, как ласточка, смелым, как тигр, умным, как овчарка! Хотел  иметь собственный дом, красивую жену, большую зарплату. 

Яхонтов. И что же вышло?

Нулин (смеется). А сбылись лишь мечты насчет овчарки.

Болтовский. Чего вышло? Что лаюсь со всеми, как овчарка. Работаю, как раб на плантации, а получаю… Зарплата, как трусы у лилипута!

Волчицына (насмешливо, Болтовскому). Вас пожалеть? Может, на рынке у меня 

будете подрабатывать?

Тарарарышкин (строго, всем). Так, прекратить перебранки! Забыли, где находитесь? 
В Верхних сучках все должно быть на высоте, так сказать.

                                                    Пауза.

Как насчет нацпроектов в городе? 

Нулин. Нацпроекты в действии.

Тарарарышкин (недоверчиво). Неужто? Особенно твой проект «Доступное жилье», 

да?

Нулин (мнется). Ну - у, в общем…

Тарарарышкин. Поконкретней бы.

Нулин. Всё задействовано.

Тарарарышкин. То, что задействовано, верю.

Нулин. Стараемся, мы…

Тарарарышкин (Нулину, зло). Это твои дольщики постарались на меня нажаловаться! 

И верю, что особняк себе построишь в срок! 

Нулин. Вообще-то я заведую не стройкой.

                                         Вбегает секретарша Ира.

Ира (громко, тряся руками). Ой, Митрофан Кузьмич! Ой!

Тарарарышкин. Что случилось?
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Ира (так же). Ой, Митрофан Кузьмич! Ой-ой-ой!

Тарарарышкин. Да ты говори, что случилось?

Ира. А-а… Это… На стройке века беда.

Тарарарышкин. Где?

Ира. А-а… На стадионе. Там какая-то штука осыпаться стала!

Тарарарышкин. Хватит говорить загадками. Какая такая штука?

Ира. А-а… Ну, эта, которая на   букву «а»… 

Тарарарышкин. Пойди, узнай, чего там сыпется, на какую букву там падает и так 

далее, потом приходи.

                                              Ира убегает.

Нулин (озабоченно). Ничего там не могло произойти, я…

Тарарарышкин (Нулину). То, что ты нуль полный и так далее, я тебе уже сказал.

Нулин (робко). Я смотрел там…

Тарарарышкин. Помолчал бы!

   Снова звонок сотового телефона Тарарарышкина. Он даже боится взять трубку. 

Телефон продолжает звонить.

Сушина (Тарарарышкину). Может, я возьму трубку?

Тарарарышкин. Да?.. Ой, не надо, потом… Ладно, говорите. (Дает телефон 

Сушиной).

Сушина (строго, в трубку). Да, слушаю!.. Кто это?.. Это депутат городского совета Верхние сучки Сушина. Почему я говорю по телефону? Потому, что вы звоните. Где

 ваш муж? Здесь. Нет, не может. Он занят. Не мной он занят. Он работает. У него на стадионе арматура с песком посыпалась… Так и передать?.. Хорошо, передам ему. И 
это передам (Усмехается). Ладно, до свидания. 

(Дает телефон Тарарарышкину). Она просила кое-что вам передать.

Тарарарышкин. Очень неприличное?

Сушина. В том числе и неприличное.

Тарарарышкин (требовательно). Говори!

Сушина (удивленно). Тут?

Тарарарышкин (так же). Говори!

Сушина. Уж извините, Митрофан Кузьмич, я почти дословно… Чтоб этот старый козел сегодня мне без благодарностей не приходил. Еще сказала, что у вас не только на стадионе песок сыплется, а с головы давно он сыплется. И из глаз искры лететь будут,

 а…

Тарарарышкин (зло). Всё! Достаточно!

Сушина. Еще она сказала…

Тарарарышкин (так же). Хватит!

                                                        Вбегает Ира.

Ира. А-а,  Митрофан Кузьмич, узнала.

Тарарарышкин. Вот странная! Говори!

Ира. А-а… Узнала, что там сыпется и так далее.

Тарарарышкин (требовательно). Ну?! Что там сыплется и на какую букву?

Ира (читает по бумажке). А-а… Ар… арматура сыпется с песком. Насчет так далее 

ничего мне не сказали.
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Тарарарышкин (махает ей рукой). Хватит и этого, так сказать. Сколько в приемной посетителей?

Ира. А-а…  Сидит одна старуха.

Тарарарышкин (в сторону). Черт, второй день без взяток…  (Ире). Гони ее в шею! Иди 

работай.

                                             Ира уходит.

(Всем). Ну, что делать будем? Стройка века осыпаться стала! 

                                              Пауза.

Что притихли? Бетона не положили, да? Злоупотребили административным 

ресурсом? 

Болтовский (тихо). Реструктуризация, секвестр, дефолт, нецелевое расходование бюджетных средств и так далее.

Тарарарышкин (прислушивается к Болтовскому). Ты чего там шепчешь? Разрешаю 

тебе говорить просто.

Болтовский. Просто хотите, да?

Тарарарышкин. Ну?

Болтовский. Просто, говорите… Уворовали денежки. 

Тарарарышкин. Ты сейчас прав, Болтовский!  У нас тут, как погляжу, Ассоциация российских воров.

Голубков. В законе.

Тарарарышкин. Чего, чего?

Голубков (просительно). Извините, если сказал не то.

Тарарарышкин. У нас тут Ассоциация российских воров.

Болтовский. Не у нас, а у вас.

Тарарарышкин (злобно).  Что - о?

Болтовский. Это ведь ваш кабинет…

Тарарарышкин (качает головой). М - да…  Не пойман, а вор! Бюджет один, а вас много.

Болтовский. Не вас, а нас.

Тарарарышкин (нервно, Болтовскому). Может, хватит меня поправлять, Болтовский?

Болтовский (невозмутимо, Тарарарышкину). И вы в том числе. 

Тарарарышкин. В том числе?

Болтовский. Ну, в этой названной вами Ассоциации.

Тарарарышкин (Всем). Воры и так далее, хотите анекдот?

Волчицына. Хотим.

Тарарарышкин. Сидят в тюремной камере двое. Спрашивает один другого: « Ты за что сел?» Другой отвечает: « За взятку». Тогда сокамерник над ним стал смеяться: « Вот дурак! За взятку?  Просто так не мог сесть!»

                                   Все смеются. Снова вбегает испуганная Ира.

(Ире, насмешливо). Ну, чего там опять случилось?

Ира. А-а… А-а… 

Тарарарышкин. Не понял.

Ира. А-а… Дом, который начали строить, дал трещину. Дольщики перекрыли дорогу.

Тарарарышкин. Вот жизнь! Жизнь изумительна,  да на букву «ж»! Живем, словно с каждодневным лозунгом: «Ни дня  без ЧП!» Ладно, иди…
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                                                    Ира уходит.

                      Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

(Берет трубку). Слушаю! (Устало). Ой, опять ты, Люба? Не было… (Очень громко). Отвечаю тебе прямым текстом: сегодня опять взяток не было!
                                                    СЦЕНА   3

Квартира Тарарышкина. Люба стоит в домашнем халате, расположив руки по 

бокам, недовольно смотрит на Тарарарышкина. Он не может пройти в комнату.

Тарарарышкин (Любе). Ну, чего застыла? Дай мне пройти.

Люба. Где деньги? (Протягивает ладонь, чтобы Тарарарышкин положил в нее купюры).

Тарарарышкин (устало). Откатов сегодня не было…
Люба. Плохо работаешь! Забыл, что дочку надо замуж отдавать?

Тарарарышкин. Не забыл. Только еще жениха для такой дочки найти надо.

Люба. Опять ругаешь мою дочку?

Тарарарышкин. Нашу, если не забыла.

Люба. Не забыла. Ой, на кого я свою молодость сгубила? 

Тарарарышкин (в сторону). Начинается.

Люба (истерично). Я тебе подарила свои лучшие годы! Я тебе подарила лапочку дочку!

Тарарарышкин. А я подарков дома не принимаю!

Люба. Не принимаешь? А ты на работе тоже без подарков штаны просиживаешь.

Тарарарышкин (недовольно). Ладно, хватит! Только два дня без взяток!

Люба (в сторону). Правильно мне говорила раньше моя мама- собачница: « Люба, он 

у тебя никакой дрессировке не поддается. За все годы изучил только две команды: 

есть и спать!» 

Тарарарышкин (слегка отталкивает Любу). Дай пройти.

Люба (упирается). Нет, не дам.

Тарарарышкин (раздражается). У меня нет слов!

Люба. У тебя ничего нет. 

Тарарарышкин. Как это ничего? Я…

Люба. У тебя мозгов нет.

                          Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

Тарарарышкин (берет трубку). Слушаю!.. Что - о?!..  Какой такой грипп? Свинячий 

грипп? Кошачий? Черт, сами звоните в эпидемстанцию! Это они должны заниматься всяким свинючим и кошачьим гриппом! Всех  уволю! (Выключает телефон).

    Люба отходит, Тарарарышкин почти вбегает в квартиру, плюхается на диван, 

закрывает глаза.

Люба (подходит к Тарарарышкину, осторожно). Тебе плохо?

                                                      Пауза.

Ответь, что ты делаешь?

Тарарарышкин (страдальчески). Принимаю воздушные ванны!

Люба. Опять неприятности?

Тарарарышкин (открывает глаза). Они никогда не кончаются. 
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Люба (осторожно). А кто тебе звонил? Эта Сушина?

                                                Пауза.

(Повышает голос). Ты чего мне не отвечаешь, а? У тебя новая любовница Сушина?

Тарарарышкин (открывает глаза, встает). У меня нет никаких любовниц.

Люба (истерически). Нет, да? А эта твоя секретарша Ирочка? Ее тоже нет?

Тарарарышкин. Как же нет? Ира - моя секретарь, она…

Люба (так же). Значит, есть у тебя любовница, да? Ах, ты, сексуальный маньяк! Ах, ты…

Тарарарышкин. Остановись! Ира работает у меня…

Люба. Секретуткой!

Тарарарышкин. Успокойся, дорогая, я…

Люба. Ах, я тебе дорогая? Тогда уволь эту Ирку!

Тарарарышкин. А с кем я работать буду?

Люба. Возьми себе пожилую секретаршу.

Тарарарышкин. Пожилую?

Люба. Ах, не хочешь, да?

Тарарарышкин. Послушай. Пожилую, говоришь? Пожилая, так сказать, пенсионерка будет болеть, а кто у меня работать будет?

Люба. Врешь ты всё! Тебе нужна секретутка в короткой юбочке!

                                                    Пауза.

Чего молчишь, изверг?

Тарарарышкин (ходит нервно по квартире). Позволь мне…

Люба. Не позволю! Уволь Ирку!

Тарарарышкин (устало). У меня был очень трудный день, давай без истерик…

                                                    Пауза.

Люба (поспокойнее). Ладно, давай поговорим об Ольге. Как ты думаешь…

Тарарарышкин (перебивая Люба, резко). Я ничего не думаю!

                                Тарарарышкин садится на диван.

Люба. Так… Как ты себя чувствуешь?

Тарарарышкин (так же). Я ничего не чувствую. Только плеваться хочется.

Люба (не понимая Тарарарышкина). Как плеваться?

Тарарарышкин. Очень просто. Слюной.

Люба (истерично, вскакивая). Ты плюешь на свою дочку?!

Тарарарышкин (спокойно). Успокойся, Люба, ты не так меня поняла, я…

Люба (так же). Тебе на все наплевать! (Истерически). Ой, кому я отдала свои лучшие годы! Кому подарила себя?
Тарарарышкин (в сторону). Подарок третьей свежести… (Громко). Я устал, перестань истерику.

Люба. Ты плюешь на всех!

Тарарарышкин. Нет, не на всех. Я устал…

Люба (поспокойнее, садится рядом на диван). Понимаю. Дать тебе корвалол?

Тарарарышкин. Лучше дай мне покой.

Люба (ласково, гладя Тарарарышкина по голове).  Митрофанушка, нашей дочке 
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нужен жених.

Тарарарышкин (кивает). Понимаю.

Люба. Нашей дочке Олечке нужен жених.

Тарарарышкин. Понимаю.

Люба. Нашей дочке нужен жених.

Тарарарышкин. Понимаю.

Люба (вскрикивая). Ну, сколько можешь повторять одно и то же?

Тарарарышкин. Гм, а ты тоже заладила одно и то же про жениха, так сказать.

Люба. Тебе, значит, на все наплевать, да?

Тарарарышкин (в сторону). Опять истерика…

Люба. Олечке  нужен жених.

Тарарарышкин (еле сдерживаясь). Нужен? Дай ей его.

Люба. А где я его возьму? Они, женихи, в магазине, что ли, продаются?

Тарарарышкин (усмехается). Интересная реплика.

Люба. Слушай, Митрофанушка, ты надо мной издеваешься? 

Тарарарышкин. А мне что прикажешь делать? Родить ей жениха?

Люба (истерично). Ты там отдыхаешь со своими секретутками, а я должна одна 

жениха искать?

Тарарарышкин (встает, нервно). Успокойся! Может, дать объявление в Интернете?

Люба. Чего ты, свихнулся?

Тарарарышкин. Напрасно, многие так находят свою судьбу.

Люба. Не судьбу они находят, а проблемы на свои задницы.

Тарарарышкин. У тебя есть, так сказать, конкретное предложение?

Люба. Ну, я подумала… Есть один женишок.

Тарарарышкин. Женишок, так сказать? И кто этот принц? Я его знаю?

Люба (осторожно). А как же.

Тарарарышкин (встает, быстро ходит по квартире). Ну, говори!

Люба. Это твой зам.

                Тарарарышкин застывает, услышав ответ Любы.  Пауза.

Чего молчишь? Это твой заместитель Болтовский.

Тарарарышкин (вскрикивает). Придурок Болтовский?!

Люба (нервно). Сам придурок! Женихи на дороге не валяются.

Тарарарышкин. Верно сказано. Будут все валяться, так сказать, когда они увидят

 нашу Олечку. Нет, только через мой труп!

Люба (удивленно). Но почему? Он был тут, гово…

Тарарарышкин (кричит). Что я слышу? Ты пустила этого придурка в мой дом?

Люба (встает, тоже кричит). А это только твой дом или мой тоже?

              Входит  Ольга. Она в наушниках, пританцовывает.

Ольга. Всем привет, короче! 

Тарарарышкин (кричит). Ты погляди на нее! Постоянно в наушниках!

          Ольга снимает наушники, смотрит тоскливо на своих ругающихся родителей.

Ольга (обоим родителям). Народ, короче! Не парьтесь.

Тарарарышкин (Любе). Ты поняла, что она сейчас сказала?
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Люба. Нет.

Тарарарышкин. И я тоже не понял, так сказать.
Люба. Это такой молодежный слэнг.

Ольга (Тарарарышкину и Любе). Хорош прикалываться, короче.

Тарарарышкин (Ольге). Оля, я хочу с тобой поговорить.

            Звонит домашний телефон. Ольга подбегает к телефону, берет трубку.

Ольга. Да?.. Ой лузер мне звонит! Короче, достал. Не въехал? Зашибись, короче! В 

смысле хорош прикалываться, короче. В осадок выпала (Кладет трубку).

                           Оба родителя Ольги застыли, слушая ее разговор.

(Удивленно, Любе и Тарарарышкину). Вы чё? 

Тарарарышкин (Любе). На каком языке она сейчас говорила?

Люба. На каком?

Тарарарышкин (Любе). Ты поняла, что она сейчас говорила?

Люба (вздыхает). Это молодежный слэнг.

Тарарарышкин и Люба садятся на диван. Ольга пожимает плечами, снова надевает наушники, пританцовывает.

Тарарарышкин (взволнованно, Любе). Нет, пусть она хоть на время перестанет 

слушать плеер! Это просто невыносимо!

Люба. Раньше же выносил.

                  Тарарарышкин встает, подходит к Ольге, прикасается к ее руке.

Тарарарышкин (Ольге). Слышишь?

Ольга (снимает наушники). Ну, чё, короче?

Тарарарышкин. Сядь, хочу с тобой поговорить, так сказать.
Ольга. Короче, па, времени нет. Народ, я сегодня буду оттягиваться в «Клоаке».

Тарарарышкин и Люба (одновременно). Где?

Ольга. Короче, в ночном клубе «Клоаке».

Тарарарышкин (Ольге). И сколько ты просидишь в «Клоаке»?

Ольга. Короче, до утра. Не парься!

Люба (Ольге). Олечка, папа хочет поговорить о твоем будущем.

Ольга. Работать не буду, короче.

Тарарарышкин. Как это? Ты уже закончила университет, ты, так сказать…
Ольга. Короче, универ кончился, чё еще надо? Хочешь, чтоб я горбатилась за сраные шесть тысяч?

Люба (Ольге, спокойно). Оль, ты можешь без всяких словечек с нами спокойно поговорить?

Ольга. Нет, ма, не могу, короче.

Тарарарышкин (Ольге). Олечка, ты взрослая, должна учиться зарабатывать на хлеб 

с маслом.

Ольга. На хлеб с маслом сам, па, зарабатывай. А я хочу хлеб с икрой.

Тарарарышкин (возмущенно, Ольге). То есть ты хочешь всего и сразу?
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Ольга (выкрикивает). Да! Да! Всего и сразу, па!

Тарарарышкин (в сторону). Гм, племя дай-дай…

Люба (удивленно, Ольге). А спокойно ответить не можешь?

Ольга (так же). Нет! Достали, короче!

Люба. Олечка, тебе нужно выйти замуж.

Ольга (более спокойно). Выйти мне надо и пойти в «Клоаку» (смотрит на часы). 

Короче, я отползаю.
Тарарарышкин (Любе, нервно). Видишь, ей не нужны твои женихи!

Ольга (заинтересованно). Женихи, короче? Где они?

Люба (Ольге). Знаешь, Олечка, хорошие женихи в этих «Клоаках» не водятся.

Ольга. Ладно, ма, не гони.

Люба (удивленно). Что мне не делать?

Ольга. Блин, ни плохих женихов, ни хороших не видела, короче. Всё, народ, чао!

Тарарарышкин (Ольге). А там, в «Клоаке» хорошо?

Ольга. Класс!

                          Ольга надевает наушники и быстро уходит.

Тарарарышкин (вслед Ольге). Постой, ты куда?

Люба (печально). Куда, куда… «В клоаку». 

                                              Затемнение.

 Ночь. Тараррарышкин, Люба спят на диване. Из глубины сцены появляется Совесть 

Тарарарышкина. Она подходит к дивану, слегка касается Тарарарышкина.

Тарарарышкин (привстав, спросонья). А-а… Кто тут?

Совесть Тарарарышкина. Совесть твоя.

                                                               Пауза.

Что молчишь, Митрофанушка? Испугался?

Тарарарышкин (испуганно глядит на Совесть Тарарарышкина). Кто ты? Как ты сюда попала?

Совесть Тарарарышкина. А больше тебе ничего не интересует? Говоря твоим чиновничьим языком, пришел твой дефолт.

Тарарарышкин (не поняв, трет глаза). Чего, чего?

Совесть Тарарарышкина. Протри свои очи, Митрофанушка. У тебя с твоей совестью секвестр произошел.

Тарарарышкин (так же). Чего? Попонятней бы.

Совесть Тарарарышкина. Ах, попонятней тебе? У тебя не хватает совести. Тебе 

пришел конец.

Тарарарышкин (испуганно). Нет, постой…

Совесть Тарарарышкина. Чего мне стоять? Время дороже денег.

Тарарарышкин. Нет, убивать меня не надо. Я заплачу тебе!

Совесть Тарарарышкина. А я не прошу денег.

Тарарарышкин. А чего ты просишь?

Совесть Тарарарышкина. Чтобы ты исправился. Забудь двойные стандарты жизни!

Тарарарышкин (удивленно). И все?

Совесть Тарарарышкина. Все. Это немало, если сделаешь, как сказала. 

Тарарарышкин (кивает). Хорошо. (В сторону). Говорю лишь, чтобы этот призрак исчез… 

Совесть Тарарарышкина. А ты не врешь своей совести, Митрофанушка?
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Тарарарышкин. Не вру (Нетерпеливо). Ну, всё?
Совесть Тарарарышкина. Ты должен вспомнить о своих обязательствах.

Тарарарышкин. Каких обязательствах?

Совесть Тарарарышкина. О своих обещаниях избирателям. О лучшем финансировании строительства жилых домов. О постройке дорог в Верхних сучках. И о многом другом, чего ты всем обещал, но не сделал. 

Тарарарышкин. Знаешь, бюджет один, а…

Совесть Тарарарышкина. Знаю, мой Митрофанушка, твою присказку: бюджет один, 

а нас, воров много. 

Тарарарышкин. Послушай, ты не понимаешь!

Совесть Тарарарышкина. Все я понимаю, Митрофанушка, секвестр  с 

реструктуризацией на твою лживую голову! Слушай меня, в последний раз к тебе прихожу!

Тарарарышкин (обрадованно). Неплохо, раз в последний.

Голос за сценой (громко и строго). Господин Тара… Тарарарышкин! Слушайте свою совесть, пока есть такая возможность!

                 Тарарарышкин испуганно оглядывается по сторонам, вскакивает.

Тарарарышкин. Кто еще здесь? Кто?

                  Люба просыпается, смотрит на Тарарарышкина.

Люба (удивленно, Тарарарышкину). Ты часом не спятил? Ходишь тут ночью, как 

лунатик.

Тарарарышкин (Любе). Не спятил. Спи.

Люба. Как спать, когда над твоей башкой кто-то кричит.

Тарарарышкин. Ладно, спи.

Люба. Мне – спать, а ты будешь бегать ночью по квартире?

Тарарарышкин. Гм, ну, в туалет мне можно пойти?

Люба (ложится, зевая). Можно, лунатик  противный…

                                                       Пауза.

Голос за сценой (строго). Господин Тара… Тарарарышкин! Вы слушайте свою совесть, которую давно потеряли.

Тарарарышкин. Хорошо, только не будите мою жену.

Совесть Тарарарышкина. Значит, Митрофанушка, как я поняла, ты взялся за ум?

Тарарарышкин (кивает). Взялся. Еще за что взяться?

Совесть Тарарарышкина. Тогда завтра займешься своими нищенскими нацпроектами.

Тарарарышкин (укоризненно). Почему нищенскими, они…

Совесть Тарарарышкина. Ты слушай, а не указывай! Нищенские они потому, что ты постоянно воруешь. Говоря твоим чиновничьим языком, занимаешься нецелевым использованием бюджетных средств и оптимизацией налоговых платежей.

Тарарарышкин (улыбается). А ты хорошо изучила наш современный новояз.

Совесть Тарарарышкина. Что ж, с волками жить - их язык учить. 

Голос за сценой. Господин Тара… тьфу, даже не выговоришь… Господин 

Тарарарышкин! Вы поняли свою задачу?

Тарарарышкин. Понял. Только потише, жену разбудите.

              Люба снова просыпается, удивленно смотрит на Тарарарышкина.
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Люба. Ты чего орешь ночью?

Тарарарышкин. Я… нет, это не я.

Люба. Не орал? Тогда кто же орал?

Тарарарышкин (мнется). Это… я… нет, не я…

Люба. Ладно, лунатик, чего опять стоишь? Опять в туалет идешь?

Тарарарышкин (кивает). Ага.

                      Люба протяжно вздыхает, ложится спать.

Совесть Тарарарышкина. Раз ты понял, Тарарарышкин, должен выполнить. А то 

беды падут на твою лживую голову. Пока, Митрофанушка.

                               Совесть Тарарарышкина уходит.

Тарарарышкин (шумно вздыхает, садится на диван). Уф!.. Ужас какой-то! Рассказать, 

ведь никто не поверит…

                               Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

(Берет трубку). Слушаю! Вы спятили ночью звонить? Что - о?!.. Когда? И много там горит? Черт!..

                                                      АКТ  ВТОРОЙ.

                                                      СЦЕНА  1

Квартира Тарарарышкина. За широким столом сидят Люба, Ольга и Болтовский. Болтовский одет в черный костюм, белую сорочку, черную бабочку. На лацкане его пиджака прикреплена белая искусственная роза.

Люба (улыбается, Болтовскому). Какой вы нарядный сегодня, Илья!

Болтовский. Спасибо!

Ольга (в сторону). Вырядился, короче, как клоун.  Полный улет!

Болтовский (встает с рюмкой, сияет). Хочу сказать тост! Как-то  один мудрец  наблюдал, как кот бежал за кошкой.

Ольга (пожимает плечами). Короче, не смешно.

Ольга (Любе, осуждающе). Люб, сначала выслушай.

Болтовский. Потом кот неожиданно перестал бежать за кошкой, стал охотиться за воробьем.

Ольга (смеется). Короче, дело ясно! Кот не смог трахнуть кошку и решил поесть.

Люба. Оля!

Болтовский. Гм… Поймал кот воробья, съел и лег греться на солнышке. Мудрец 

покачал головой и сказал: « Дай мне бог всегда быть сытым!» Давайте-ка выпьем за 

это!

Люба (сияя). Великолепный тост, Илья! (Поднимает бокал).

Ольга. Значит, тост за жрачку, короче.

Люба (осуждающе).  Олечка!

Болтовский (Любе, улыбается). Ничего, ваша Олечка весьма остроумная.

                                       Все чокаются, пьют.
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Люба (Болтовскому). Закусывайте, Илья.

Болтовский. Спасибо. Вы так много приготовили (Ест).

                                                  Пауза.

(Ольге, улыбаясь). Оля, а вы закончили университет?

Ольга. Да, короче.

Болтовский. И чем хотите заниматься?

Ольга. Не париться.

                             Болтовский смеется.

Люба (осуждающе). Олечка!

Ольга (недовольно). Что Олечка да Олечка? Хватит прикалываться!

Болтовский (Ольге). А вы, кажется, изменили свою прическу, да?

Ольга. Ну.

Болтовский. И одеваться стали по-другому.

Ольга. Ну.

Люба (Ольге, осуждающе). Олечка!

                       Ольга вскакивает, трясет руками.

Ольга (Любе). Ну, чего ты хочешь? И чего твой жених хочет?

Болтовский (удивленно). Жених?

Люба (смущенно). Он не мой жених.

Ольга. А чей же? (Садится за стол, смотрит в потолок).
                                             Пауза.

Болтовский (Ольге, улыбаясь). У вас интересная татуировка на руке.

Ольга (Болтовскому). Ты не гонишь?

Люба (Болтовскому). У нее еще много интересных татуировок.

Ольга (удивленно). Ма, ты, короче, спятила?

Люба. А чего я такого сказала?

Болтовский (заинтересованно). Много татуировок? И где же они?

Люба (игриво).  А на разных потайных местах. 

Болтовский. Потайных?

Люба. Ну, которые женщина показывает мужчине после замужества.

Болтовский (удивленно). Гм, странно! 

Ольга. Чего, короче, тебе странно?

Болтовский (так же). Чтобы посмотреть татуировки на теле девушки, надо 
обязательно жениться?

                                             Пауза.

Люба (раздраженно, Болтовскому). Я считала вас, Илья, честным человеком!
Болтовский. При чем…

Люба (так же). И порядочным!
Болтовский. За одно мгновение я превратился в непорядочного?.. Вы какая-то 

странная, Любовь Андреевна!

Люба. Да неужели?
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Болтовский. Именно так!.. Намекаете мне, что я жених вашей дочери. Потом ваши комментарии по поводу татуировок. Для того чтобы посмотреть, как вы выразились, потайные места девушки, обязательно надо жениться?

Ольга (встает, всем). Прекратите, короче, этот базар!

                                                         Пауза.

  Входит  усталый Тарарарышкин. Увидев сидящего за столом Болтовского, он 
застывает.

Ольга. Короче, действующих лиц прибавилось. Те же и мой па.

Тарарарышкин (удивленно, Болтовскому). Ты тут что делаешь, Болтовский?

Болтовский (невозмутимо). Ем.

Тарарарышкин (так же). Ешь?

Болтовский. Да. Еще и вино пью.

Тарарарышкин (Болтовскому). Так вырядился!

Болтовский (обиженно). Ну, знаете!  Вам не угодишь!
Люба (Тарарарышкину, смущенно). Митрофанушка, я пригласила господина 
Болтовского к нам на обед.

Тарарарышкин (всплескивает руками, с фальшивой радостью). Да неужели? Какой высокий гость посетил мой скромный уголок! Ах, как я рад видеть вашу 
невыразительную физиономию, господин Болтовский, в свободное от работы время!

                                            Ольга громко смеется. 

Люба (Тарарарышкину). Митрофанушка, ну, зачем ты так? Я…

Тарарарышкин (подходит к столу, садится). И о чем беседу вели?

Ольга (Тарарарышкину, садится). Па, он хотел залезть в мои потайные места.

Тарарарышкин (удивленно). Куда залезть?

                        Болтовский быстро встает, качает головой.

(Болтовскому, резко). Ты, придурок, что тут делал?

Ольга (Тарарарышкину). Па, короче, этот лузер хотел посмотреть мои потайные
 места на теле.
Тарарарышкин (встает, Болтовскому, взволнованно). Ах, ты развратник!

Болтовский (взволнованно, махая руками). Я ухожу! Хватит! Жениха нашли!

Тарарарышкин (Болтовскому, кричит). Пошел вон! Жених тут нашелся!

                            Болтовский быстро уходит. Пауза.

(Любе). И как все сие обозвать?

Ольга. Короче, я тоже больше бухать не буду 

Тарарарышкин. Чего ты не будешь?

Ольга (встает). Сами участвуйте в ваших разборках, короче! (Уходит).

Тарарарышкин (вздыхает, ласково). Любочка!.. Ты, когда кого-то хочешь 

пригласить, сообщай хоть своему мужу.

Люба. А я с тобой говорила о Болтовском.

Тарарарышкин. Говорила. Но из того не следует, что его нужно приглашать  в мой

 дом.
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Люба. Это только твой дом, да?

Тарарарышкин. Ну, зачем ты…

                                                 Пауза. 

Люба. Ты очень устал, да?

Тарарарышкин. Устал.

Люба. Устал бегать за своей Ирочкой, да?

Тарарарышкин. Опять… 

Люба. Это я тебе скажу опять да двадцать! (Истерично, встает, протягивает руку к Тарарарышкину). Где деньги?

Тарарарышкин. Какие деньги?

Люба. Где твои откаты?

Тарарарышкин. А! Сегодня благодарностей не было, так сказать.
Люба. Значит, так сказать, не было?
Тарарарышкин. Подожди немного, так сказать. Всё у нас будет комильфо.
Люба. Немного, да? 
Тарарарышкин. Да, так сказать.

Люба. На твои двадцать тысяч жить прикажешь? Я вот задам, так сказать, задам затрещину моему комильфо! (Машет кулаками).
Тарарарышкин. Успокойся.

Люба. На твои двадцать тысяч жить?!
Тарарарышкин. Двадцать тысяч, говоришь? А мой трехэтажный особняк забыла? А

 мою Тойоту тоже забыла, так сказать?
                                              Пауза.

Люба (садится, миролюбиво). Ладно, давай больше не ругаться.

Тарарарышкин (иронично). Весьма интересное предложение! (Начинает есть). 
Люба. Ты опять?

Тарарарышкин. Что ты, Любочка? Приятно хоть иногда слушать твои откровения.

Люба. Опять трудности на работе?

Тарарарышкин (махает рукой). Их каждый день навалом!.. То дом сгорел, то другой обрушился, то  дольщики возмущаются. То эти потешные выборы!

Люба (удивленно). Потешные?

Тарарарышкин. Потешные, так сказать.
Люба. На работе ты так не говоришь.

Тарарарышкин. Гм, на работе так говорить права не имею. Сформирован для нас, чиновников, особый язык для делового общения.

Люба. Даже так?

Тарарарышкин. А как ты думала?

Люба. Об этом вовсе не думала. Я думала, что есть два доступных языка для нас, 

россиян: русский и матерный.
Тарарарышкин. Тогда слушай, раз спрашиваешь… Итак, вот ты слышишь по зомбиящику…

Люба. По чему?

Тарарарышкин. Слышишь по телевизору примерно такую фразу, особенно, на самом правильном  Первом канале: « Злоупотребление административным ресурсом».

Люба. Да, часто так говорят.

Тарарарышкин. Правильно. А ты переведи с чиновничьего на наш русский язык, так сказать. 
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Люба. Как это?

Тарарарышкин. Очень просто. Это значит, говорят о коррупции,  самоуправстве.
Люба. Ой, записать бы.

Тарарарышкин. Зачем тебе записывать? Я всегда тебе переведу. Дальше, так сказать…

Вот говорят, мол, нецелевое расходование бюджетных средств. 

Люба. Часто так говорят.

Тарарарышкин. Верно, бюджет один, а нас, чиновников, много… Раз так говорят, 

значит, это казнокрадство, так сказать. 
Люба. Вот как!

Тарарарышкин. Оптимизация налоговых платежей. 

Люба. А это что такое?

Тарарарышкин. На нашем нормальном русском языке это означает кражу денег, уход 

от налогов. Дальше…

Люба. Еще что-то есть?

Тарарарышкин (усмехается). Есть, Любочка. Очень много, чего есть. Слушай. Говорят, мол, нацпроекты.

Люба. Да, часто об этом говорят.

Тарарарышкин. А это значит следующее: нищенские доплаты бюджетникам, пенсионерам, вынужденное оснащение некоторых школ, больниц, предоставление квартир отдельным очередникам. 

Люба (восторженно, гладя Тарарарышкина по голове). И все это ты запомнил? Какой 
ты молодец!

Тарарарышкин. Стараюсь, так сказать.
Люба. Лучше нужно стараться, чтобы откатов побольше было.

Тарарарышкин. Будут тебе откаты и закаты.
Люба. Нет, закатов не нужно.

Тарарарышкин (миролюбиво, заканчивая есть). Ну, почему? Помнишь, как мы сидели

 в прошлом году ночью в Ницце?
Люба. Помню!

Тарарарышкин (так же). Любовались приливом, небом… Помнишь?

Люба. Помню! Еще хочу туда!

Тарарарышкин. Съездим… Дальше слушай. Вот говорят, мол, энергетическая сверхдержава. 

Люба. Так, говорят.

Тарарарышкин. Значит, переводи на наш нормальный русский язык, так сказать.
Люба. На матерный?

Тарарарышкин. Нет! Значит это следующее: сырьевой придаток более развитых стран.
Люба. Как интересно!

Тарарарышкин (пожимает плечами). Кому интересно, кому не очень…
Люба (усмехается). По-твоему, это не комильфо?

Тарарарышкин. Ой, Люба, хватит твоих насмешек, так сказать… Или говорят, 

мол, дефолт. Значит, государство платит деньгами сверхпокрытия. 

Люба. Чего, чего?

Тарарарышкин. Или, к примеру, секестр.

Люба. Чего, чего?

Тарарарышкин. Тьфу, даже сам запутался в этих терминах. Язык сломаешь! Говорят, 

мол, сек… секвестр. А ты понимай так: государству не хватает денег для граждан.

Люба (удивленно). Интересно! А куда э денежки подевались?

Тарарарышкин (вздыхает). Бюджет один, а нас много… Поняла?

Люба (неопределенно). Ну, немного… 
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Тарарарышкин. Или говорят, мол, индустриа… тьфу, спутал… (С трудом выговаривает). Ре - ст- рук-ту-ри-за- ция.

Люба. Будто ругаешь ты!

Тарарарышкин. Похоже, так сказать… Итак, это означает, что государство влезло в 
долги, не выплачивает зарплаты и пенсии 

Люба (задумчиво).  Да - а, Митрофанушка… Трудно так тебе жить?
Тарарарышкин. Что ты имеешь в виду?

Люба. Вести такую двойную жизнь?

                                                 Пауза.

Что молчишь? Надо вести себя сообразно должности?
Тарарарышкин. Ну, зачем об этом…

Люба. А ты ответь! Трудно жить двойными стандартами? На работе - одно, дома – 

другое. Трудно?

Тарарарышкин. Не приспособишься- пропадешь! А не пропадешь, так 
приспособишься!

                                                  Пауза.

Нужно на работе соответствовать, так сказать.  Чтобы получать твои любимые благодарности! И делать, и говорить, как все.

Люба. Как все?

Тарарарышкин. Как заведено высокими господами, так сказать… На работе подчас 
тоже со своими сотрудниками на новоязе говорю.

Люба. На чем?

Тарарарышкин. А на том новом языке, о котором я говорил только что. Иногда забываешься на работе, когда со своими помощниками говорю, перехожу на 
обычный язык, на котором сейчас с тобой говорю. 

Люба. А! С теми самыми помощниками, с которыми ты занимаешься 
административным ресурсом и нецелевым использованием бюджетных средств?

Тарарарышкин (удивленно). Смотри, как быстро ты запомнила эти термины!

Люба. А ты думал, я дурочка какая-то?

Тарарарышкин. Нет, так сказать. Ладно, давай пораньше ляжем спать.

Люба (встает, игриво). Ну, давай, мой котик! (Гладит голову Тарарарышкина). Мой 

котик забыл свою киску?

Тарарарышкин (недовольно). Я устал сегодня. Не надо, Люб.

Люба (зло). Ах, устал? Кирпичи таскал в своем кабинете?

Тарарарышкин. Морально устал. Спать хочу.

Люба. С подушкой, да? Не со мной?

Тарарарышкин (кивает). Именно- с подушкой… 

                      Затемнение. Ночь. Люба и Тарарарышкин спят на диване. Появляется Совесть Тарарарышкнна, подходит к дивану, касается спящего Тарарарышкина. Он просыпается, вскакивает.

Тарарарышкин (оглядывается по сторонам). Кто? Что? Пожар, потоп, дефолт? (Видит перед собой Совесть Тарарарышкина, стонет). Ой, надоела ты!

Совесть Тарарарышкина. Надоела тебе?

Тарарарышкин. Да, пошла отсюда!
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Совесть Тарарарышкина. Ты, мне, кажется, что-то обещал.

Тарарарышкин. Да. Но сейчас я сплю.

Совесть Тарарарышкина. Ты мне, кажется, что-то обещал.

Тарарарышкин. Ну, заладила одно и то же? Ночь сейчас!

Совесть Тарарарышкина. Ты не сдержал свое обещание, Митрофанушка!

                Тарарарышкин встает, быстро ходит по квартире.

Тарарарышкин. Пошла отсюда вон!

Совесть Тарарарышкина. Не пойду. Ты не сдержал свое слово, Митрофанушка.

    Ольга просыпается, садится на диване. Она не видит Совесть Тарарарышкина.
Ольга (протирает глаза, Тарарарышкину). Ты чего? Опять по квартире ночью бегаешь?
Тарарарышкин (останавливается).  Я не бегаю.
Ольга. Только что бегал. Раз не бегаешь, почему не спишь?

Тарарарышкин Я…

Ольга (удивленно). Слушай, вечером я хотела…. ну, понимаешь, а ты ответил, как женщины в таких случаях отвечают, мол, я устал и у меня голова болит.

Тарарарышкин. Я действительно сегодня устал.

Ольга. И поэтому ночью бегаешь по квартире?

Тарарарышкин. Нет, я…

Ольга (истерично). А! Понимаю, ты устал сегодня бегать за своей секретуткой  
Ирочкой!

Тарарарышкин (почти кричит). Ну, хватит!
Ольга (так же).  Ах, ты боец сексуального фронта! Ты на работе  бебиков гоняешь!
Тарарарышкин. Не бебиков.

Ольга. Ах, за Ирочкой гоняешься?

Тарарарышкин. Я в самом деле устал.

Ольга. Да ну? И у тебя еще головка болит?

Тарарарышкин. Голова!

Ольга. А ты все-таки женщина или мужчина?

Тарарарышкин. А ты за двадцать лет совместной жизни так и не поняла?

Ольга. Я поняла одно: живу с тупым козлом!

Тарарарышкин. Так долго понимала, да?

Ольга. Ну, лучше поздно, чем никогда. (Ложится спать).       
                                                    Пауза.

Тарарарышкин (вздыхает). Уф!..

 Совесть Тарарарышкина. Трудно тебе, Митрофанушка! Трудно тебе вести воровскую 

и лживую жизнь!

Тарарарышкин. Слушай, иди отсюда по-хорошему!

Совесть Тарарарышкина. А по-плохому это как? Предупреждала, что плохо тебе придется!

Тарарарышкин (кричит). Заткнись! Пошла вон!

                Люба снова просыпается, садится на диван, удивленно смотрит на Тарарарышкина.

Люба (удивленно). Ты опять по квартире бегаешь?
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Тарарарышкин. Нет, я мух гоняю.

Люба. Мух? Не вижу…

Совесть Тарарарышкина (Тарарарышкину). Плохо тебе придется, Митрофанушка! 

Сейчас и твоя жена меня увидит.

     Люба в самом деле заметила СовестьТарарарышкина, показывает на нее пальцем.

Люба (воинственно, Тарарарышкину). Так, это кто тут стоит?

Тарарарышкин. Не знаю, я сам…

Люба. Чего ты сам? Проституток в дом водишь? 

Совесть Тарарарышкина. Я не проститутка, Люба.

Люба. Что - о? Это чудище знает, как меня зовут?

Совесть Тарарарышкина. Я все про тебя знаю, про твою ленивую и глупую дочку 
Ольгу, про твоего вороватого муженька Митрофанушку.

Люба. Чего?!.. (Тарарарышкину, визгливо). Ты, комильфо занудное, может, объяснишь, кого в дом привел ночью? Какую проститутку ты привел? Поэтому у тебя сегодня
 якобы сил не было, да?!

Тарарарышкин. Я…

Люба (так же). Поэтому у тебя откатов третий день нет? Все этой дряни даешь, да?!

                                Вбегает сонная Ольга.

Ольга. Короче, чего ночью базар устроили? 

Люба (Ольге). Иди спать!

Ольга.  В смысле мне, короче,  спать? На фига мне, короче, ваши разборки слушать? 
Орут так, в осадок выпала, короче! (Неожиданно замечает стоящую рядом Совесть Тарарарышкина). Ой, я не въехала! Ты кто, короче? 

Совесть Тарарарышкина. Я - совесть твоего отца Митрофанушки.

Ольга. Чего, короче? Чья, ты, блин, совесть? (Тарарарышкину, удивленно). Па, это 
что за проститутка тут стоит?

Люба (с одобрением, Ольге). Вот и я о том же, Олечка! Говорит, устал, голова болит, 

а ночью чего вытворяет! 
                         Люба встает, держит руки по бокам.

Ольга (смеется). В смысле вы не трахались, короче. Потом ты, ма, короче, эту шлюху увидела.

Совесть Тарарарышкина (всем, сурово). Перестаньте ругаться! Я - совесть Тарарарышкина! Он должен забыть двойные стандарты жизни, а то худо ему будет!

Люба и Ольга (одновременно). Она, эта стерва, еще грозит нам?!
Совесть Тарарарышкина (так же). Я  удаляюсь. Митрофанушка пусть пеняет на 

себя (Уходит). 

                                                 Долгая пауза.

Люба (Тарарарышкину, орет). Может, ты все-таки нам что-нибудь объяснишь?!
            Пауза. Тарарарышкин сжимает руками голову, не смотря ни на кого.
Ольга (махает рукой). Ладно, короче, я пошла (Уходит).
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Люба (Тарарарышкину). Чего ты молчишь, а?

Тарарарышкин (тихо). Ты все равно мне не поверишь.

Люба. А ты попробуй.

Тарарарышкин. Ночью я ее увидел, так сказать… 
Люба. Ночью! Ясно дело, когда жена спит.

Тарарарышкин. Люб, ты послушай…

Люба. Я вдоволь наслушалась!

Тарарарышкин. Говорит, мол, она – моя совесть.

Люба (недоверчиво). Ах, эта твоя проститутка уже твоей совестью стала?!
Тарарарышкин. Она все обо мне откуда-то знает.
Люба (так же). Откуда-то?

Тарарарышкин. Ты мне не веришь, так сказать?
Люба. Не верю, так сказать!
Тарарарышкин. Я тебе говорю сущую правду! Я… 

Люба. Сущую правду? А как она сюда пришла? Ты ее впустил, да?

Тарарарышкин. Нет, она сама как-то…

Люба. Как-то? Ты ее  никогда не видел, да? И ночью беседуешь? И сексом 

с ней занимаешься?
Тарарарышкин. Она тут появилась неожиданно, я…

Люба (истерически). Знаешь, что я неожиданно сделаю? Я сейчас неожиданно дам 

вот этому моему комильфо по морде! (Подбегает к Тарарарышкину, машет 

 кулаками). 
Тарарарышкин. Люба, постой, так сказать!
Люба. Дефолт ты поганый!

                                                      СЦЕНА   2    
Кабинет Тарарарышкина. Он сидит в нем один. Лицо грустное. Смотрит на телефон.
Тарарарышкин (говорит сам с собой). Ну, что, Митрофанушка? Всего один откат

 сегодня. Не везет тебе, Митрофанушка! Дома неприятности, а на работе - рутина…

                                                       Входит Ира.

(Ире). Чего тебе?

Ира. Извините, Митрофан Кузьмич, приходил Болтовский.

Тарарарышкин. Болтовский? Утром он не явился на работу!

Ира (дает Тарарарышкину листок бумаги). Он просил дать вам заявление.

Тарарарышкин. По поводу?

Ира. Сказал, что увольняется.

Тарарарышкин (удивленно). Увольняется? Да кто ж его возьмет?

Ира. Говорил, что будет работать в Нижних сучках. В мэрии.
Тарарарышкин (зло). Предатель! (отдает заявление Ире). Кто там в приемной?

Ира. Пока никого.
Тарарарышкин (встает, подходит к Ире). Сегодня ты  такая красивая! (Пытается 

обнять ее).

Ира (отходит на шаг от Тарарарышкина). Ой, Митрофан Кузьмич, что вы!

Тарарарышкин (улыбается, не отстает от Иры). Что я? Я, как всегда, в тебя 

влюбленный.

Ира (игриво). Неужели? А что  ваша женушка?
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Тарарарышкин. Что моя женушка? Она - дома, а мы на работе.

Ира. Вот на работе, Митрофан Кузьмич, надо работать.

Тарарарышкин. А я и работаю, и за тобой ухаживаю (Обнимает Иру). Сегодня 

поужинаем вместе?

Ира (мнется). Не знаю…

Тарарарышкин. А чего тут знать? Да или нет?

Ира. А что ваша женушка?

Тарарарышкин (недовольно). Заладила одно и то же. 

Ира. Ваша женушка вам часто звонит.

Тарарарышкин. Ну, пусть звонит.

Ира. Сегодня раз десять мне звонила, просила соединить с вами.

Тарарарышкин (недовольно). По поводу?

Ира. Где вы, чем занимаетесь, сколько у вас посетителей. ( Кокетливо). Видно, 

Митрофан Кузьмич, она вас сильно любит!
Тарарарышкин. Гм, любит она откаты!
Ира (так же). Ну, денежки, Митрофан Кузьмич, все женщины любят.

Тарарарышкин. И ты тоже?

Ира. И я в том числе.  Между прочим, вчера видела в парфюмерном магазине 

французские духи «Клема».

Тарарарышкин. Я тебе их куплю.

Ира (радостно, целует Тарарарышкина). Спасибо! Я так рада!

Тарарарышкин. Ну, сегодня поужинаем?

Ира (кокетливо), Ну, посмотрим…

Тарарарышкин. Куда мне смотреть?

Ира. А в наш универсам привезли новые колготки, новые женские шляпки.

Тарарарышкин. Ты будешь сейчас перечислять мне весь магазинный ассортимент?

Ира. Ну, почему весь… 

Тарарарышкин. Хорошо, куплю тебе колготки.

Ира (радостно). Спасибо! Я так рада! (Целует Тарарарышкина).

          Неожиданно входит Сушина. Видит, как Ира целует Тарарарышкина.

Сушина (смущенно). А-а… Я вроде не вовремя…

    Ира отходит на шаг от Тарарарышкина, Тарарарышкин зло смотрит на Сушину.

Тарарарышкин (Сушиной). Кажется, стучаться надо (Ире). Иди.

                                  Ира быстро уходит, поправляя прическу.

(Сушиной, сухо). Я весь в работе, постоянно занят разными проблемами (Садится).

Сушина (усмехается). Это видно…

Тарарарышкин. Да вы присядьте! Что у вас?

Сушина (садится). Куча вопросов, которые нужно решить.

Тарарарышкин (строго). Слушаю!

                Звонок сотового телефона Тарарарышкина, он берет трубку.

Слушаю!.. Ой, Люб, ты третий раз звонишь! Была одна благодарность.  Я занят! 

(Дает отбой). (Сушиной). Слушаю!
Сушина. Мы подсчитали, что десять тысяч домов в Верних сучках нуждаются в
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ремонте кровли и чердаков.

Тарарарышкин. Ну, дам распоряжение отремонтировать. У нас все должно быть комильфо, так сказать. 
Сушина. Но в бюджете не выделено денег на эти нужды.
Тарарарышкин (снисходительно). Ладно, в следующем году выделим денежки. Какие 
еще проблемы?

Сушина (вздыхает).  Проблем много, Митрофан Кузьмич… Нужны деньги на латание кровли и борьбу с сосульками.

Тарарарышкин. С сосульками? Мне, что ли, стоять у каждого дома и защищать 

граждан от падающих сосулек?

Сушина. Но…

Тарарарышкин. Послушайте, мы, кажется, не в Африке живем, так сказать.
Сушина. Что мне говорить избирателям?
Тарарарышкин. Выделим деньги в следующем году, если позволит наш скудный 

бюджет. Бюджет один, а нас много!
Сушина. И это все?

Тарарарышкин.  Мы выделяли средства на ремонт в морозную зиму, а сейчас в период 

оттепели сосульки неизбежны. Не в Африке живем! И где болтается мой зав домами 

и дворниками?

Сушина. Он на своем рабочем месте.

Тарарарышкин (недовольно). Он должен о проблемах ЖКХ мне докладывать! Еще 
там что?

                                  Звонок городского телефона.

(Берет трубку). Да, слушаю!.. Ой, Люб, ты теперь по этому телефону названиваешь? Занят, пока! (Кладет трубку).

Сушина (улыбается). Ваша жена так о вас беспокоится.

Тарарарышкин. Вот именно. Даже моей секретарше Ире часто звонит.

Сушина. Да, я заметила, как вы с Ирой бурно обсуждали звонки вашей жены.
Тарарарышкин, Гм, вы имели в виду, так сказать?
Сушина. Ничего такого, я…

Тарарарышкин (поглядывая на часы). Ладно, что еще у вас?

                  Снова звонок городского телефона.

(Берет трубку, автоматически). Ой, Люб, опять ты?.. Извините, Нулин, это я не вам… 

Что случилось у вас?.. (Орет). Обрушилась часть стены дома?.. Ну, чините! Может, 

мне самому заняться этим?! Нет?.. Фундамент просел? Трещины? А вы об этом мне… Месяц раньше докладывали? Не помню… Зданий много, а я один! Чините, так сказать!

 У меня все должно быть комильфо, так сказать! Не то, что в этих Нижних сучках! 
Всё! (Нервно  бросает трубку). 

                                            Пауза.

(Сушиной). Видите, одни проблемы, так сказать!.. Что еще у вас?

Сушина. Проблемы экологии.

Тарарарышкин (важно, кивая). Да, проблема экологии, соглашусь, важная проблема, 

так сказать. У нас вчера открылась конференция «Проблемы экологии», сегодня я 

там делаю доклад.
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                Вбегает обеспокоенный Яхонтов. Волосы его взъерошены. 

(Яхонтову). Что такое?

Яхонтов. Река… река…

Тарарарышкин (насмешливо). Хочешь в речке поплавать?

Яхонтов (так же). Река…

Тарарарышкин. Вот народ, так сказать! Яхонтов, ты вроде мой депутат, а двух слов связать не можешь.

Яхонтов (взволнованно). Река Ладушка покрылась белой пеной!

Тарарарышкин (Яхонтову). Ты сядь и спокойно докладывай.

Яхонтов (поспокойнее). В городе люди шумят… Возле реки строится тоннель для автодороги, помните?

Тарарарышкин (важно). Как же, помню, так сказать. Сам присутствовал при начале строительства. 

                                 Звонок городского телефона.

Ой, опять, что ли, Люба звонит? (Берет трубку с опаской). Да, кто?... А-а, приветствую, Юрий Николаевич! Всегда рады слышать работников из Министерства природы!

 Сегодня у меня доклад на вашей конференции, так сказать…
Яхонтов (громко, Тарарарышкину). Он там знает о выбросе пожарной пены в реку?

Тарарарышкин (машет рукой Яхонтову, чтобы замолчал). Да, Юрий Николаевич! Как 

же! Всегда на страже! Природу надо охранять. 

Яхонтов (громко, Сушиной). Площадка перед тоннелем вся покрыта грязью, 
остатками ночного выброса бурового раствора. 

Тарарарышкин (продолжает махать рукой Яхонтову, чтобы тот замолчал. В трубку). Совершенно верно, Юрий Николаевич! Через три месяца будет разработан план по восстановлению экосистемы Ладушки? Очень рад!
Сушиной (Яхонтову). Что вы еще видели там?

Яхонтов (Сушиной). Прямо на моих глазах  на берегу Ладушки подъехала 

бетономешалка и стала сливать остатки бетона в реку! 

Сушина. Ужас!

Яхонтов (Сушиной). Думаю, произошел массовый выброс щелочи, который 

используется при бурении.
Тарарарышкин (встает, отходит с телефоном от Яхонтова). Хорошо, Юрий Николаевич! Встретимся! Всего! ( Кладет трубку). 

                                                 Пауза.

(Яхонтову, строго), Вы чего тут орете?

Яхонтов. Произошел выброс пожарной пены в реку, я…
Тарарарышкин (ставит телефон на стол, садится). Ну, чего вы да вы? Нескромно 

все-таки, так сказать… Тут мне чиновник из Минприроды звонит, а вы панику 
разводите!

Яхонтов. Я видел…

Тарарарышкин. Ну, что вы там видели, так сказать? Сам Юрий Николаевич из министерства сообщил, что через три месяца будет разработан план по восстановлению экосистемы реки Ладушки. Радоваться надо, а не панику разводить!

Яхонтов. Но…

Тарарарышкин (очень сухо). Господин Яхонтов, вам, как вижу, заняться нечем?
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Яхонтов. Напротив, Митрофан Кузьмич! Река Ладушка, как вам известно, протекает 

по территории городского парка и…

Тарарарышкин (нетерпеливо). И что дальше?

Яхонтов. И она имеет высшую рыбохозяйственную категорию! 

Сушина. Знаете, Митрофан Кузьмич, думаю,  загрязнение реки…

Тарарарышкин (Сушиной и Яхонтову). Вы разве не слышали моей беседы? 
Сушина. Слышали, но…

Тарарарышкин. А раз слышали, то должны понять, что мы думаем о вашей, тьфу…

нашей речке! Вот даже план разработают через три года! 
Яхонтов. Через три года?

Тарарарышкин. А как вы хотели, скороспелые мои? В Верхних сучках все должно 
быть комильфо, так сказать. Яхонтов, вы что-то еще хотите мне сообщить?

Яхонтов. Нет, я…

Тарарарышкин. Тогда не задерживаю.

                                   Яхонтов качает головой и уходит.

(Сушиной). Что еще у вас?

Сушина. По поводу выборов.

Тарарарышкин (важно). Да, выборы!.. Как идет подготовка к ним?

Сушина. Вроде нормально.

Тарарарышкин. Вроде, так сказать?
Сушина. Помните одного задержанного вчера оппозиционера?
Тарарарышкин. Смутно.

Сушина. Его задержала полиция из-за того, что он предлагал гражданам голосовать против всех депутатов.

Тарарарышкин. Гм, как против всех? Графа против всех аннулирована, так сказать.

Сушина. Верно, но наш народ изобретателен. 

Тарарарышкин. Пояснее бы!

Сушина. Этот оппозиционер советовал всем на улице просто перечеркнуть 
бюллетень, испортить его. 

Тарарарышкин. Понятно. Сейчас позвоню нашему голубку (Звонит по городскому телефону). Привет, Голубков! Что там у тебя на выборном участке случилось?.. Так… 

Его задержали? Хорошо… Обвинение предъявили? Нет?.. Ну, найдите свидетелей, которые видели, что он подкупал избирателей… Не подкупал? А! Это ты так желаешь представить? Тогда ищи того идиота, который подпишет липовое твое заявление. 
Ищешь? Пока! (Кладет трубку). В моих Верхних сучках все должно быть комильфо, 

так сказать (Сушиной). Слышали?
Сушина. Да.

Тарарарышкин. Что-то еще?

Сушина. Болтовский уволился.

Тарарарышкин (вполголоса). Знаю.

Сушина. Он перебрался в Нижние сучки. 

Тарарарышкин (так же). Знаю.

Сушина. Он мстительный, Болтовский. Будет вам мстить.

Тарарарышкин. Поглядим! 

Сушина (встает). Я вас предупредила, Митрофан Кузьмич. 
                                                 СЦЕНА   3

Квартира Тарарарышкина. Люба сидит на диване. Входит усталый Тарарарышкин 
                                                              -28-
  с папкой.  Люба, увидев Тарарарышкина, встает, подходит к нему, не давая пройти.

Люба (недовольно). Уже вечер! Почему задержался?

Тарарарышкин (вздыхает). Уф, куча вопросов… Доклады, совещания…

Люба (протягивает руку). Где откаты?
Тарарарышкин. Может, все-таки дашь мне зайти?

                Люба пропускает Тарарарышкина, он садится на диван.

Люба. Ну, где откаты?

Тарарарышкин (открывает папку, бросает конверт на диван). Вот радуйся!.. 

              Люба подходит к дивану, открывает конверт, считает купюры.

Люба (миролюбиво). Ладно, отдыхай… (Неожиданно). А почему от тебя духами 

пахнет?
Тарарарышкин. Гм, духами?

Люба. Да, женскими духами.

Тарарарышкин. Ими я не пользуюсь.

Люба. Знаю, поэтому и спрашиваю.

Тарарарышкин. Ой, в моем кабинете каждый день  столько посетителей. И все со

 своими разными запахами.
Люба (недоверчиво). Да ну? А я, кажется, узнаю духи твоей Ирочки!

Тарарарышкин (вздыхает). Опять двадцать пять, так сказать. Сколько можно ко мне придираться!

                                                  Пауза. Люба садится на диван.

Так, а где Ольга?

Люба. Дома.

Тарарарышкин. Рад это слышать.

Люба. Ей жених нужен.

Тарарарышкин. Ну, откуда я его возьму?

Люба. Ей жених нужен.

                         Входит Ольга. Слушает плеер, пританцовывает.

Тарарарышкин. Ольга!

                         Ольга не слышит Тарарарышкина.

Люба (подходит к Ольге, снимает наушники). Хватит!

Ольга. Что такое, короче? 

Люба (Ольге). Отец пришел, поздороваться надо.

Ольга. Па, привет, короче (Любе). Ну, всё?

Люба. Нет, не всё. Тебе надо подумать о своем будущем.

Ольга (махает рукой). Чего мне париться? 

Люба. Замуж тебе пора.

Ольга (насмешливо). Чё? Ты не гонишь, короче?

Люба (не выдерживает, кричит на Ольгу).  Перестань так со мной говорить!
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Ольга (Любе, тоже кричит). А ты перестань орать, короче! Всё, народ! Баста, короче. Сейчас иду в «Клоаку», буду утром.

Тарарарышкин (встает, удивленно). Сколько времени нужно уделять этой «Клоаке»!
Ольга. Короче, пока! (Уходит).

                                              Пауза. 

Тарарарышкин (садится). Ну, что ты будешь делать?

Люба. Я ж говорю - ей нужен жених.

Тарарарышкин. Согласен. Но не твой Болтовский.

Люба. Это почему он мой?

Тарарарышкин. Ты его приглашала, не я.

Люба. А ты поищи сам женихов.

Тарарарышкин. Может, сначала мне есть дашь?

Люба. Ладно, не злись…

                Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

Тарарарышкин (говорит в трубку). Слушаю!.. Это ты, Ира? Что случилось?

Люба (качая головой, подходит поближе к телефону, чтобы услышать разговор). Вот стерва, а?

Тарарарышкин (машет рукой Любе, чтобы она замолчала). Прекрати… (В трубку). 

Да это я не тебе… Ну, что там?
Люба. Не дает человеку отдохнуть!

Тарарарышкин (громче, Любе). Прекрати!.. Ой, Ира, это я не тебе… Кто приехал? (Удивленно). Этот придурок Болтовский? Он в комиссии главный? Гм… Стал замом 

мэра Нижних сучков? Дела - а… Ладно, пока… (Выключает телефон).

                                                   Пауза.

Люба. Болтовский вернулся? 

Тарарарышкин. Да ты сядь, а то упадешь, когда услышишь мой ответ.

Люба (садится). Ну?

Тарарарышкин. Твой придурок Болтовский во главе районной комиссии. Стал замом 
мэра Нижних сучков, так сказать. 
Люба. Вот молодец! А ты с ним как грубо обращался!

Тарарарышкин. Ладно, поглядим…

                Звонок сотового телефона Тарарарышкина.

(В трубку). Да, слушаю!.. Кто говорит? Здравствуйте… (Любе, тихо). Это из 
районной комиссии).

Люба. Чего хотят?

Тарарарышкин (В трубку). Меня переводят в районный центр? Не знал… Хорошо! 
До свидания! (Выключает телефон). 

Люба (радостно). Митрофанушка, это повышение?

Тарарарышкин (улыбается). Ну, раз в районный центр, то повышение.

Люба (встает, хлопает в ладоши). Как я рада! Митрофанушка, я очень рада!

Тарарарышкин (гордо). А как я рад! Стало быть, так сказать, заслужил!

Люба (восторженно). Митрофанушка, чем больше должность, тем больше откатов!
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Тарарарышкин (так же). А как же, так сказать! (Встает, начинает танцевать с Любой, напевая). Будут тебе откаты и закаты!

                                             СЦЕНА    4

   Кабинет Тарарарышкина. Он сидит за столом, напевая.

Входит Ира.  Лицо ее хмурое, явно чем-то расстроена. 
Тарарарышкин (приветливо). Ирочка, что у нас нового?

Ира (сухо, не смотря на Тарарарышкина). Комиссия в городе.

Тарарарышкин. Знаю. А почему ты такая хмурая?

Ира. Я? Я обычная…

Тарарарышкин. Ладно. Еще что?

Ира (так же). Болтовский звонил, сказал, что будет через полчаса.

Тарарарышкин (недовольно). Гм, чего этот придурок хочет от меня?

Ира. Он в составе комиссии. Просил вам передать, чтобы сидели на своем месте.

Тарарарышкин (вскрикивая). Что я слышу? Этот придурок будет мне указывать?

              Входит Болтовский. Он снова в сером пиджаке, без галстука.

Болтовский (торжественно). Да, ваш бывший придурок Болтовский на новом месте! Пошел, кстати, на повышение!

Тарарарышкин (вполголоса, не смотря на Болтовского). Ну, поздравляю… Ты опять без галстука?

Болтовский (усмехается). А ты опять со своими придирками.

Тарарарышкин (удивленно). Как ты со мной разговариваешь? (Ире). Ира, иди
 к себе. 

             Болтовский садится, кладет ногу на ногу, закуривает.

(Болтовскому). Тебе кто разрешил курить в моем кабинете?

Болтовский (нагло). Никто.
Тарарарышкин. Перестань...

Болтовский (перебивает Тарарарышкина). Вы уже попрощались со своим 
кабинетом?

Тарарарышкин. Что это значит? (Встает). 

Болтовский (так же, пуская специально дым в сторону Болтовского). Ясно. Полное неведение!.. 

Тарарарышкин (гордо). Я всегда всё знаю и обо всех в моих Верхних сучках, так 

сказать! Я…

Болтовский. Верхние сучки уже не твоя вотчина.

Тарарарышкин (удивленно).  Ты мне тыкаешь? Да меня переводят в районный 
центр, я…

Болтовский (перебивает Тарарарышкина, насмешливо). Хватит самого себя хвалить!

Комиссия в городе расследует все твои нарушения. 

Тарарарышкин (вскрикивает). Что - о?!

Болтовский (невозмутимо). Как ты злоупотребил административным ресурсом.

Тарарарышкин. Я злоупотребил, да? А со мной никто не работал?

Болтовский (так же). Ты раньше был мэром Верхних сучков. С тебя больше всего 

спрос.

Тарарарышкин. Не позволю, я…

                                                               -31-

Болтовский (нагло). Отныне ты можешь что-то не позволять только своей жене.

Тарарарышкин( повышая голос). Говори яснее.

Болтовский. А ты лучше слушай меня и  не ори… 

Тарарарышкин (нетерпеливо). Ну?!

         Пауза. Болтовский посмеивается, наслаждаясь испугом Тарарарышкина.

Ну?!

Болтовский (кладет на стол листок бумаги). Читай. 
Тарарарышкин. Что это? А сам сказать не можешь?.. (Читает). «Перевести господина Тарарарышкина в районный центр…» (Болтовскому). Знаю!  Меня повышают 

в должности, я…
Болтовский (насмешливо). Ты дочитай до конца, Митрофанушка.

Тарарарышкин (читает). «Перевести господина Тарарарышкина в районный центр на должность референта…» (Негодующе). Что - о?! 

Болтовский (нагло). Ты читай, читай.
Тарарарышкин (медленно читает).  «В районный центр на должность референта по 

связям с общественностью мэрии Нижние сучки» (Плюхается на стул).

Болтовский (так же). Стало быть, поступаешь в мое непосредственное подчинение.

                                                   Пауза.

Чего молчим, Митрофанушка?

Тарарарышкин (ошарашенно). Не может… не может быть…

Болтовский (снисходительно). Может, иногда может… Ладно, бывай. Приказ 
подписан еще вчера, так что можешь сдавать дела. 
                               Болтовский уходит, посмеиваясь.

Тарарарышкин (кричит, вскакивая). Ну, почему судьба так ко мне несправедлива?!

                       Появляется Совесть Тарарарышкина.

(Совести Тарарарышкина, недовольно). Ты чего хочешь?

Совесть Тарарарышкина. Ты помнишь, что говорила тебе, Митрофанушка?

Тарарарышкин. Накаркала мне…

Совесть Тарарарышкина. Прощай.

                         Совесть Тарарарышкина уходит. Пауза.
                                    Входит Ира.

Ира (сухо, не смотря на Тарарарышкина). Митрофан Кузьмич, Болтовский показал 

приказ о моем увольнении.

Тарарарышкин. И тебя тоже?
Ира (так же). Да… Я пойду… (Уходит).

                                 Звонок городского телефона.

Тарарарышкин (берет трубку, строго). Слушаю!.. Кто? А.. а зачем? Сотрудник 

районной прокуратуры явится сейчас? Но… (Почти плача). Дали мне отбой… Мне! 
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(Кричит). Мне, мэру Верхних сучков, дали отбой! (Ударяет кулаком по столу).

Голос за сценой (торжествующе).  Господин  бывший мэр Тара… Тарарарышкин!

Тарарарышкин (испуганно, оглядывается по сторонам). Кто… кто тут?

Голос за сценой (так же). Вы так  ничего не поняли?

Тарарарышкин. А… а чего я должен понимать? (Встает, ходит по кабинету).
         Снова звонит городской телефон, но Тарарарышкин не берет трубку, смотрит

 на телефон с испуганным видом.

Голос за сценой. Попрощались со своим кабинетом?

Тарарарышкин. Кто…

Голос за сценой. И с двойными стандартами жизни?.. Господа зрители! Иногда 
правда торжествует. Но только иногда! Занавес! Финита ля комедия!
                    Медленно закрывается занавес под траурную музыку. 

                   А городской телефон продолжает звонить и звонить…
                                           К О Н Е Ц
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